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Invitation to Attend the Annual General Assembly 
Meeting for Takaful Emarat Insurance PJSC 

 

كة   السنᗫᖔة اجتماع الجمعᘭة العمومᘭة لحضور  دعوة ᡫᣄل
ᡧ  - الإمارات تᜓافل ᢕᣌش.م.ع  تأم 

 

The Board of Directors (the “Board”) of Takaful Emarat 
Insurance PJSC  (the “Company” or “Takaful Emarat”) is 
pleased to invite its shareholders to the annual general 
assembly meeting of the Company (“General Meeting” of 
“GA”) to be convened physically at Hassanicore Tower , 
1st Floor, Al Barsha 1, Sheikh Zayed Road, Dubai, United 
Arab Emirates, and  electronically/from distance on 
Wednesday 30 April 2025  at  2:00 PM, to consider or, as 

the case may be, approve the following agenda: 

ف مجلس إدارة (" ᡫᣄᙬكة ") المجلس ي ᡫᣃ الإمارات   تᜓافل -  ᡧ ᢕᣌتأم 
كة(" .م.عش ᡫᣄأ  "ال" السادة "الإمارات  تᜓافلو  ᗷدعوة   (

ل  ᡧ ᢕᣌةحضور  المساهمᘭالعموم الجمعᘭة  كة   السنᗫᖔة  اجتماع  ᡫᣄلل 
ᢝ المقرر انعقاده  ")  الجمعᘭة العمومᘭة("

ᡧᣚ 
᠑
ᢝ مبᡧᣎ     حضورᗫا

ᡧᣍحسا
شاء      كور  الطابق الأول   ᢔᣂد      1الᘌشارع الشيخ زا  -    ᢝ ᢔᣍالإمارات   -د

 و ،  المتحدةالعᘭᗖᖁة  
᠍
ونᘭا ᡨᣂ᜻لល/ عدᗷ ᢝ    وذلك   ،عن 

ᡧᣚالساعة  تمام 
    الثانᘭة

᠍
يومعᣆا وذلك     2025أبᗫᖁل    30  الموافق   الارᗖعاء  من 

عᣢ جدول  الموافقة  و للمناقشة أو النظر أو حسب مقتᡧᣕ الحال،  
 ᢝ
ᡨᣍالأعمال الآ :  

Agenda:  جدول الأعمال 
  

1. Review  and approve the Company’s Board of 
Directors report which indicates the Company’s activity 
and financial position for the year ended 31 December 
2024. 

كة   إدارة  مجلس  تقᗫᖁر   عᣢ  الموافقةو   الاطلاع . 1 ᡫᣄوالمتضمن   ال    
 ᢝᣠكة ووضعها الما ᡫᣄشاط الᙏ    ᢝ

ᡧᣚ ةᘭ31للسنة المنته    ᢔᣂسمᛒد
4202  . 

2. Review  and approve the Auditor’s Report for the year 
ended 31 December 2024.  

السنة   عᣢ  الموافقةو   الاطلاع .2 عن  الحساᗷات  مدقق  تقᗫᖁر 
 ᢝ
ᡧᣚ ةᘭة المنتهᘭ31  المال   ᢔᣂسمᛒ4202د .  

3. Review and approve the Internal Shariah Supervisory 
Board’s Report for the year ended 31 December 2024. 

عᘭة  تقᗫᖁر  عᣢ  الموافقةو   الاطلاع .3 ᡫᣄال الرقاᗷة  لجنة 
ᢝ الداخلᘭة

ᡧᣚ31   ᢔᣂسمᛒ4202د .  

4. Review and approve the Company’s balance sheet 
and profit and loss account for the year ended 31 
December 2024. 

الأرᗖاح    عᣢ  الموافقةو   الاطلاع .4 وحساب  كة  ᡫᣄال انᘭة  ᡧ ᢕᣂم
 ᢝ
ᡧᣚ ةᘭة المنتهᘭ31 والخسائر عن السنة المال  ᢔᣂسمᛒ4202د .  

5. Appoint the members of the Internal Shariah 
Supervisory Committee: 

o Mr. Abdulnaser Almannaee 

o Dr. Azzeddine Benzeghiba 

o Mr. Moosa Khoory 

6. Ratify the appointment of Board members who 
replaced resigned Board members: 

o Dr. Nooraldeen Subhi Ahmed Atatreh 

o Mr. Abdulaziz Abdlatef 

o Mr. Majid Awad Mohammed Yafour Al-Hamli 

7. Board of Directors recommendation on non-
distribution of dividends to the shareholders. 

عᘭة الداخلᘭة .5 ᡫᣄة الᗷأعضاء لجنة الرقا ᡧ ᢕᣌتعي: 
 
 

o  ᢝᣘالمنا ᣅدالناᘘدͭ عᘭالس 
o هᘘالدكتورͭ عزالدين بن زغي 
o  خوري ᣒدͭ موᘭالس  

 
ᡧ أعضاء مجلس الإدارة الذين حلوا محل   .6 ᢕᣌتعي ᣢالتصديق ع

 ᡧ ᢕᣌلᘭأعضاء مجلس الإدارة المستق: 
 

o أحمد عطاطرة ᢝᣑᘘالدكتور نورالدين ص 
o  دᘘد عᘭف السᘭد اللطᘘز عᗫᖂالع 
o السيد/ ماجد عوض محمد يافور الهاملي 

 
 

7.   ᣢع أرᗖاح  ـــع  توزᗫـ عدم  ᚽشأن  الإدارة  مجلس  توصᘭة 
 ᡧ ᢕᣌالمساهم.. 

8. Discharge the members of the Board of Directors from 
liability for the year ended 31 December 2024. 

 .8 ᢝ
ᡧᣚ ةᘭة المنتهᘭإبراء ذمة أعضاء مجلس الإدارة عن السنة المال  

31  ᢔᣂسمᛒ4202د . 
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9. Approve the Board of Director’s recommendation to 
distribute Board Fees AED 500,000 for the year ended 
31 December 2024. 

الموافقة عᣢ توصᘭة مجلس الإدارة بتوزᗫــــع أتعاب مجلس  9 .
ᢝ إ درهم  ᗷ 500,000مᘘلغالإدارة 

ᡨᣍمارا ᢝ
ᡧᣚ ةᘭ31عن السنة المنته  

 ᢔᣂسمᛒ4202د  

10. Discharge the auditors from liability for the year ended 
31 December 2024. 

ᢝ الحساᗷات عن السنة المالᘭة المنتهᘭة 10 .
ᡨᣛإبراء ذمة مدق ᢝ

ᡧᣚ  
31  ᢔᣂسمᛒ4202د .  

11. Appoint the auditors and determine their fees for the 
year 2025 subject to approval of UAE Central Bank. 

12. Election of TWO Board members. 

ᢝ الحساᗷات وتحدᘌد أتعابهم لعام 11. 
ᡨᣛمدق ᡧ ᢕᣌعد    5202تعيᗷ

 .موافقة البنك المركزي لدولة الإمارات العᘭᗖᖁة المتحدة
 

  لمجلس الادارة.  انانتخاب عضو   12.

Notes  ملاحظات  

1. A shareholder who is entitled to attend the General 
Meeting may delegate any person, who is not a Board 
Member, employees of the Company or brokerage 
company or its employees to attend the General 
Meeting on their behalf by virtue of a written special 
written authorization/proxy made pursuant to a written 
delegation. A Proxy holder may not represent a 
number of shareholders in excess of 5% of the 
Company’s capital. However, if the proxy is 
representing one single shareholder, his/her proxy 
may exceed 5% of the Company’s capital. Minors and 
those who have no legal capacity shall be represented 
by their legal representatives. In case the quorum was 
not achieved in the first meeting, the proxies issued for 
the first meeting shall be considered valid for any later 
meetings unless expressly cancelled by the 
shareholder through a notification to 
investor.relations@takafulemarat.com  - at least two 
days prior to the second meeting. The requirements 
under Clauses No. 1 and 2  and 4(C) of Article 40 of 
Securities and Commodities Chairman Decision No. 
(3/Chairman) of 2020 on the Approval of Public Joint 
Stock Companies Governance Guide (“Governance 
Guide”) on adopting proxies shall be met. These 
requirements are set out in the explanatory disclosure 
on adopting proxies. 

ᘌجوز لمن له حق حضور الجمعᘭة أن ي ᘭب عنه من ᘌختاره   . 1
كة   ᡫᣃ أو كة  ᡫᣄالᗷ  ᡧ ᢕᣌالعامل أو  الإدارة  أعضاء مجلس   ᢕᣂمن غ

الأوراق    ᢝ
ᡧᣚ توكᘭل  وساطة   ᡧᣕمقتᗷ بها   ᡧ ᢕᣌالعامل أو  المالᘭة 

  ᡧ ᢕᣌل عن المساهمᘭكون الوكᘌ جب ألاᗫة، وᗷتا᜻الᗷ تᗷخاص ثا
 بهذه الصفة عᣢ أᡵᣂᜧ من ( 

᠍
%) خمسة ᗷالمائة من رأس  5حائزا

كة، ᡫᣄال أن   مال  فᘭجوز  واحد  مساهم  وكᢿًᘭ عن  إذا ᛿ان  أما 
  ᢝ

ᡧᣚ  ᣗة  يتخᘘسᙏ مال 5و᛿الته  رأس  من  كة  %  ᡫᣄمثل  الᗫو  ،
ᢝ حال عدم  

ᡧᣚ .
᠍
ناقᢝᣕ الأهلᘭة وفاقديها النائبون عنهم قانونا

ᢝ الاجتماع الأول، تعتᢔᣂ التوكᘭلات  
ᡧᣚ ᢝ

ᡧᣍتمال النصاب القانوᜧا
الصادرة لحضور الاجتماع الأول سارᗫة المفعول ونافذة لأي  
 من قᘘل المساهم  

ً
اجتماعات لاحقة ما لم يتم إلغاؤها ᣅاحة

يوجه   بឝشعار   ᢝ ᡧᣎالمع  ᣠإ 
investor.relations@takafulemarat.com   وذلك  

هذا   اللاحق.  الاجتماع  موعد  من  الأقل   ᣢع  ᡧ ᢕᣌيوم قᘘل 
ج) من المادة  - 4و (  2و  1وᗫتوجب مراعاة متطلᘘات البندين  

اعتماد    40 ᚽشأن  الحو᛿مة  دلᘭل  والموضحة    التوكᘭلات من 
  . التوكᘭلاتᗷالإفصاح التوضᚽ ᢝᣑᘭشأن اعتماد 

2. If a shareholder is a corporate person, it may delegate 
one of its representatives or those in charge of its 
management by way of a resolution passed by its 
board of directors or any authorized person to 
represent the corporate person in the General 
Meeting. The delegated person shall have the 
authority as determined by the delegation resolution. 

أحد    المساهم᛿ان    إذا  .2 ᘌفوض  أن  له  ᘌجوز   ،
᠍
اعتᘘارᗫا  

᠍
شخصا

ᡧ عᣢ إدارته ᗷموجب قرار من مجلس إدارته   ᢕᣌه أو القائمᘭممثل
وᗫكون   العمومᘭة،  الجمعᘭة   ᢝ

ᡧᣚ لᘭمثله  مقامه،  ᘌقوم  من  أو 
قرار   ᗷموجب  المقررة  الصلاحᘭات  المفوض  للشخص 

  .التفᗫᖔض

3. Electronic Registration, Attendance and eVoting: 3 .   ماتᘭلتعلᘭسجᙬوالحضور   ال    ᢝ
ᡧᣍو ᡨᣂ᜻الإل والتصᗫᖔت 

  للاجتماع: 
a) One day prior to the General Assembly meeting 

on Tuesday 29 April 2025 a text message with the 
registration and voting link will be sent to all 
investors. 

الجمعᘭة    -أ  السابق لاجتماع  اليوم   ᢝ
ᡧᣚ ــــخᗫبتار          العمومᘭة 

رسالة    2025  أبᗫᖁل  29  الموافق   الثلاثاء  إرسال  سᚏتم 
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لجميع    والتصᗫᖔت  الᙬسجᘭل  راᗷط  تحمل  نصᘭة 
 .المسᙬثمᗫᖁن

  
b) Each investor can register for attendance and 

vote from the time of receipt of the link until the 
beginning of the General Assembly meeting at 
2:00 PM on  Wednesday 30 April 2025. 

ᘌمكن لᝣل مسᙬثمر الᙬسجᘭل للحضور والتصᗫᖔت من وقت  ب 
 ᡨᣎط وحᗷاستلام الرا ᢝ

ᡧᣚ ةᘭة العمومᘭة اجتماع الجمعᘌداᗷ تمام  
 من يوم   002:الساعة 

᠍
. 2025 أبᗫᖁل 30  الموافق الارᗖعاء عᣆا  

  

c) The voting will be valid during the meeting and the 
investors have the right to attend the online 
meeting and keep or change their vote. 

ᗷاب التصᗫᖔت مفتᖔح أثناء الاجتماع وᗫحق   سᘭظل  -ت
اضᘭا   ᡨᣂاف العمومᘭة  الجمعᘭة  حضور  للمسᙬثمᗫᖁن 

ها.  ᢕᣂأصواتهم أو تغيᗷ والاحتفاظ 
  

d) Shareholders may watch the live broadcast of the 
meeting through the registration and voting link 
referred to above and submit questions using the 
same link. 

ᡧ مشاهدة الᘘث المᘘاᡫᣃ للاجتماع من    -ث ᢕᣌمكن للمساهمᘌ
خلال راᗷط الᙬسجᘭل والتصᗫᖔت المشار إلᘭه أعلاه، وលرسال  
 الأسئلة ᗷاستخدام نفس الراᗷط. 

  

e) For inquiries, please call 04 30 55555 or  through 
investor.relations@takafulemarat.com 

  043055555للاستفسارات، يرᢔᣐ الاتصال عᣢ  -ج
  من خلال أو

investor.relations@takafulemarat.com  
  

f) The shareholders may review the disclosure in 
relation to the procedure for the adoption of a 
proxy published on the Company’s website and 
the DFM website. 

  عᣢ  الم شور   الإفصاح  عᣢ  الاطلاع  للمساهم  وᗫمكن  -ح
كة  موقع  ᡫᣄال   ᢝ

ᡧᣍو ᡨᣂ᜻الإل   ᣢالموقع   وع   ᢝ
ᡧᣍو ᡨᣂ᜻لسوق  الإل   ᢝ ᢔᣍد  

 ᢝᣠشأن الماᚽ ة الإجراءاتᘘل لاعتماد   الواجᘭالتوك .  

4. The registered shareholder on Tuesday 29 April 2025 
shall have the right to attend and vote at the General 
Meeting. In case of a lack of quorum in the first meeting 
then the second meeting will take place on 
Wednesday 07 May 2025, in which the registered 
shareholder on Tuesday 06 May 2025 will have the 
right to attend and vote at the second General 
Assembly Meeting. 

ᘌ    ᢝكون .4
ᡧᣚ ل   29  الموافق  الثلاثاء   يوممالك السهم المسجلᗫᖁأب  

ᢝ الجمعᘭة    صاحب  هو  2025
ᡧᣚ تᗫᖔالحضور والتص ᢝ

ᡧᣚ الحق
ᢝ     العمومᘭة. 

ᡧᣚ تمال النصابᜧحالة عدم ا ᢝ
ᡧᣚ ــــخ الأول   أماᗬالتار

یوموانعقاد     ، 2025  مايو   7    الموافق    الارᗖعاء      الاجتماع 
ᢝ یوم  المسجلمالك السهم    ᘌكون

ᡧᣚ      6     الموافق    الثلاثاء  
الحضور    هو   2025  مايو  ᢝ

ᡧᣚ الحق  ᢝ  صاحب 
ᡧᣚ والتصᗫᖔت 

  ᢝ
ᡧᣍة. الاجتماع الثاᘭة العمومᘭللجمع 

  

5. The shareholders can review the financial statements 
and the Corporate Governance Report and the 
sustainability Report (the Integrated Report) by visiting 
the DFM website (www.DFM.ae) and the Company’s 
website https://takafulemarat.com/ 

عᘌ  ᣢمكن  . 5 الاطلاع   ᡧ ᢕᣌكة    للمساهم ᡫᣄلل المالᘭة  البᘭانات 
المتᜓامل)   (التقᗫᖁر  الاستدامة  وتقᗫᖁر  الحو᛿مة  من وتقᗫᖁر 

  ᢝᣠالما  ᢝ ᢔᣍد لسوق   ᢝ
ᡧᣍو ᡨᣂ᜻الال الموقع  خلال 

)www.DFM.aeكة ᡫᣄلل  ᢝ
ᡧᣍو ᡨᣂ᜻الإل الموقع  وكذلك   ( 

https://takafulemarat.com/  
  

6. The General Meeting is valid only if attended by 
shareholders holding or representing by proxy at least 
50% of the Company's share capital. In the event that 
such quorum is not achieved at the first General 
Meeting, a second meeting will take place on 
Wednesday 07 May 2025 at the same  place and time 
and the second meeting shall be valid irrespective of 
the shareholders attendance percentage.  

ه   . 6 ᡧᣆح إذا  إلا   
᠍
صحᘭحا العمومᘭة  الجمعᘭة  انعقاد  ᘌكون  لا 

%)  50مساهمون ᘌمل᜻ون أو ᘌمثلون ᗷالو᛿الة ما لا ᘌقل عن (
ᢝ الاجتماع  

ᡧᣚ كة، فإذا لم يتوافر هذا النصاب ᡫᣄمن رأس مال ال
  ᢝ

ᡧᣍالثا الاجتماع  عقد  سᚏتم  فإنه    الموافق   الارᗖعاء يوم  الأول 
ᢝ نفس المᜓان    2025مايو    07

ᡧᣚ الاجتماع  و ᢔᣂعتᗫت. وᘭالتوق
ᗫن ᡧᣅان عدد الحا᛿ 

᠍
 أᘌا

᠍
ᢝ صحᘭحا

ᡧᣍالثا.   

7. A special resolution is a resolution issued by the 
majority vote of the shareholders holding no less than 
three quarters of the shares attended or represented 
in the General Meeting of the Company. 

7.   ᡧ ᢕᣌة أصوات المساهمᘭأغلبᗷ القرار الخاص: هو القرار الصادر
  ᢝ

ᡧᣚ الممثلة  أرᗖاع الأسهم  ᘌمل᜻ون ما لا ᘌقل عن ثلاثة  الذين 
كة المساهمة  ᡫᣄة للᘭة العمومᘭالعامة. اجتماع الجمع  
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8. The shareholders can view and download the investor 
protection guide and the guide concerning the election 
and appointment of women on the Board of Directors 
available at the Securities and Commodities 
Authority’s website: 

ᘌ  ᡧمكن .8 ᢕᣌن  الاطلاع  للمساهمᗫᖁثمᙬل حقوق المسᘭدل ᣢع     ᢝ
ᡧᣚ

المالᘭة   المرأة   والدلᘭلالأوراق  ودخول  شح  ᡨᣂل شادي  ᡨᣂالاس
والمتوفر   الإدارة  موقع  لمجالس   ᣢع الرئᛳسᘭة  ᗷالصفحة 

  : ᢝᣠط التاᗷحسب الرا ᢝᣥالهيئة الرس  

https://www.sca.gov.ae/ar/services/minority-investor-
protection.aspx 

https://www.sca.gov.ae/ar/services/minorit
protection.aspx-investor-y  

9. Shareholders are requested to update their contact 
details with the Dubai Financial Market. 

9.   ᣢجب عᘌ ᡧ ᢕᣌانات الاتصال الخاصة بهم    المساهمᘭث بᘌتحد
 ᢝᣠالما ᢝ ᢔᣍلدى سوق د. 
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Proxy 

 

  توكᘭل خاص 

To the Chairman of Takaful Emarat Insurance PJSC   كـة تᜓــافـل الإمـارات ᡫــــــــــــــᣄس مجلس إدارة لᛳدͭ رئ ـــــــــــــᘭــّ ᡧ   -السـ ᢕᣌتـأم 
م ᡨᣂش.م.ع المح  

Dear Sir,   ،عـدᗖـة وᘘّـة طيᘭّتح  

I/We:   :أنا ͭ نحن    

The shareholder(s) of Takaful Emarat Insurance PJSC 
hereby appoint by virtue of this proxy:  

كة   ᡫᣃ ᢝ
ᡧᣚ ᡧ ᢕᣌتᜓافل الإمارات المساهم ͭ المساهم-  ᡧ ᢕᣌش.م.ع تأم  ،

ᗷ ᡧموجب هذا التوكᘭل:   ّᢕᣌع
ُ
ͭن ᡧ ّᢕᣌع

᠑
  أ

Mr. / Mrs.:    ͭدᘭّالس  

To represent me and vote on my behalf in the General 
Assembly meeting to be held on  --------/--------/2025 or any 
adjourned meeting, therefore. 

ــــــمنا   ᗷͭاســ ᢝᣥاســــــــᗷ صــــــــوّتᘌ أنᗷ ــــــه ͭعنّا وأفوّضــــــــهͭونفوّضــ ᢝ
ّᡧᣎع ᢿًᘭوك

ــاده  ة المقرر انعقــ ــّ ة العمومᘭــ ــاع الجمعᘭــــّ ᢝ اجتمــ
ᡧᣚ ا ــّ ͭعنــ ᢝ

ّᡧᣎع 
ً
ــة ــاᗷــ ونᘭــ

وأي   5202   ----------------مـــن   الـــمـــوافـــق    ---------------- يـــوم  
  تأجᘭل له. 

Shareholder’s number:  

Contact details of the Shareholder: 

   رقم المساهم: 

  أرقام التواصل الخاصة ᗷالمساهم: 

Date: --------/--------/2025   ر᠍اᗫᖁتح ᢝ
ᡧᣚ:     ------------    ͭ------------     ͭ5202    

Signature:   :التوقيع 

 

Name and contact details of the financial broker or the 
entity that approved/ verified the proxy:  

كة الوساطة أو  ᡫᣃ ممثل عنᗷ اسم وأرقام التواصل الخاصة
ᢝ اعتمدت التوكᘭل:  ᡨᣎالجهة ال  
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Clarifying disclosure regarding the approval of 
authorizations 

 إفصاح توضᚽ ᢝᣑᘭشأن اعتماد التوكᘭلات

According to Clauses 1 & 2 of Article 40 of the Corporate 
Governance Manual, we would like to inform the 
shareholders with the following: 

 دلᘭل من 40 رقم المادة من 2 و 1 بناءً عᣢ متطلᘘات البندين
ᡧ  نلفت أن نود الحو᛿مة، ᢕᣌالسادة المساهم ᣠما إ  ᢝᣢᘌ: 

1. Each shareholder who has the right to attend the 
general assembly may delegate someone from other 
than the Board members or the staff of the company, 
or securities brokerage company, or its employees, to 
attend on his behalf as per a written delegation stating 
expressly that the agent has the right to attend the 
general assembly and vote on its decision. A delegated 
person for a number of shareholders shall not have 
more than (5%) of the Company issued capital after 
gaining that delegation. Persons lacking legal capacity 
and are incompetent must be represented by their legal 
representatives.  

ــــــــور الجمعᘭـــة العمومᘭـــة أن ي ᘭـــب  .1 ــ ᘌجوز لمن لـــه حق حضـــــ
 ᡧ ᢕᣌـــــاء مجلس الإدارة أو العامل ــــ عنه من ᘌختاره من غᢕᣂ أعضـ
ᡧ بها  ᢕᣌة أو العاملᘭالأوراق المال ᢝ

ᡧᣚ ــاطة كة وســ ᡫᣃ كة أو ᡫــ ᗷالᣄــ
 ᣢاحـة عᣅ ـة ينصᗷتـا᜻ـالᗷ ـتᗷـل خـاص ثـاᘭتوك ᡧــ ــــــــ ـــ ᗷمقتᣕــ
ــــــــور اجتمــــاعــــات الجمعᘭــــة العمومᘭــــة  ــ ᢝ حضـــــ

ᡧᣚ ــــلᘭحق الوك
  ᣢـت عᗫᖔــ ــــــــ ـــ لعـدد -قراراتهـا. وᗫجـب ألا ᘌكون الوكᘭـل  والتصــ

 ᡧ ᢕᣌــاهم ـــــــفة عᣢ أᡵᣂᜧ من (  -من المســــــــــ ـ ــ ـ %) 5حائز᠍ا بهذه الصـ
ــᢝ الأهلᘭة  ـــــــ ـــ ـ كة المصــــــــــــــدر. وᗫمثل ناقᣕـ ᡫــــــــــ من رأس مال الᣄــــ

ا. 
᠍
 وفاقديها النائبون عنهم قانون

2. The shareholder signature on the power of attorney 
referred in clause No. (1) shall be the signature 
approved by any of the following entities:  

ــــــــــار  .2 ᢝ الو᛿الة المشـ
ᡧᣚ ـــــــــاهم الوارد ᡧ أن ᘌكون توقيع المســ ᢕᣌيتع

البنــــــد (  ᢝ
ᡧᣚ ــا ــ التوقيع المعتمــــــد منͭلــــــدى أحــــــد 1إليهــ ) هو 

كــة اتخــاذ الإجراءات اللازمــة الجهــات   ᡫــ ــــــــ التــالᘭــة، وعᣢ الᣄـــــ
 للتحقق من ذلك. 

a. Notary Public.  اتب العدل.   . أᝣال 

b. Commercial chamber of economic department in 
the state. 

 غرفة تجارة أو دائرة اقتصادᘌة ᗷالدولة.   . ب 

c. Bank or company licensed in the state, provided 
that the agent shall have account with any of them. 

d. The licensed financial markets in the UAE. 

ᗫطــــة أن ᘌكون   . ت  ᡫᣃ ــــالــــدولــــةᗷ ــــــــــــــــة كــــة مرخصــ ᡫᣃ بنــــك أو
 للمو᛿ل حساب لدى أي منهما. 

 المرخصة ᗷالدولة. الأسواق المالᘭة   . ث 

e. Any other entity licensed to perform attestation 
works. 

 لها للقᘭام ᗷأعمال التوثيق. أي جهة أخرى مرخص   . ج

3. The Proxy form shall include the name & contact 
number(s) of the shareholder and the brokerage firm 
who approved the proxy. This form / power of attorney 
/ delegation / Proxy is a guiding form whereby the client 
has the power to issue the Proxy in accordance with 
the limits and powers he deems appropriate, all of this 
is with the obligation that the signature of the 
shareholder mentioned in the proxy be the signature 
approved by / with one of the above-mentioned 
authorities.  

For further inquiries or clarification please contact us at     
04 30 55555 or email us at 
investor.relations@takafulemarat.com  

ــــــل ᗷالمســــــــاهم  .3 ᡧ نموذج التوكᘭل أرقام التواصــ ᢕᣌتضــــــــم ᡧ ᢕᣌيتع
كة الوســاطة  ᡫᣃ ممثل عنᗷ واســم وأرقام التواصــل الخاصــة

ــــــل.  الـتـوكـᘭــ اعـتـمــــــــد  ͭ  الــــــــذي  الـتـوكـᘭــــــــل   ͭ الـنـمـوذج  هــــــــذا  إن 
ـــادي حᘭــث وᗫكون للمو᛿ــل  ــــــ ــ ـ ــ شــ ᡨᣂــــــــــ التفᗫᖔض هو نموذج اســـــ
ـــــــلاحᘭـات الـذي يراهـا  ـــــــ ا للحـدود والصـ ــــــــــدار التوكᘭـل وفقـ᠍ ـــ إصــ
ام ᗷأن ᘌكون توقيع  ᡧ ᡨᣂورة ال ᡧᣅ عه معᘭة، وذلك جمᘘمناســـــــــــــ
ᢝ الو᛿ـالـة هو التوقيع المعتمـد منͭلـدى 

ᡧᣚ ـــــاهم الوارد المســـــــــــ
 أحد الجهات المذكورة أعلاه. 

ــــــــــواصل للمᗫᖂد من  ـــ ـــــــــــات يرᢔᣐ التـــ ــــــــــ المعلومات أو الإᘌضاحــ
ــــــم ــــ ـ ـــ ـ ـــ ــــ ــــ ــــ ــــ ــــ ــــ ــــ ــــ ــــ ــــ ــــ ــــ ـــ ـ ــــ ــــ ـــ ـ ـــ ـ ᢝ  043055555  عᣢ الرقــ

ᡧᣍو ᡨᣂ᜻د الإلᗫ ᢔᣂأو ال   
investor.relations@takafulemarat.com  


